
COCORI
La Editorial Costa Rica por medio de su Administrador don

Carlos Arce Alfaro, gentilmente nos envía una nueva edición de
COCORI del escritor y cuentista costarricense Joaquín Gutiérrez.
Este libro que es una mezcla de fábula y cuento infantil, viene mag-
nificamente presentado en colores muy vistosos y la carátula es
muy  llamativa  sobre  todo  para  el  mundo  menudo  que  es  precisa-
mente al que va dirigido.

COCORI es el  nombre de un simpático negrito  que hace pasar
con sus diabluras y travesuras muchos disgustos a su mamá Dru-
sila; ésta le ha prohibido por los peligros que encierra la selva a
que se  interne en ella,  pues hay muchos animales salvajes,  entre
ellos el jaguar y el taimado caimán que son los "poderosos" en la
espesura; pero él no hace caso de los consejos de la Negra y deam-
bula por todos lados de la selva en donde platica con sus amigos
que  en  su  mayoría  son  los  animalitos,  entre  ellos "doña Modorra"
una  hermosa  y  "sabia"  tortuga  de  150 años de edad, que a la postre
se convierte en su protectora y consejera en los grandes problemas
que agobian el  almita blanca del negrito del cuento.  Pues bien,  pa-
ra  COCORI  la  vida  transcurre  todo  color  de  rosa,  todo  alegría,
todo travesura, hasta que un día de tantos llega un barco a la isla,
(que desde que COCORI nació no se asomaban los barcos por allí);
de más está decir que fue una fiesta cuando apareció en el hori-
zonte el humo de las chimeneas y todo el pueblo de pescadores se
aprestó a recibir a los hombres rubios, por supuesto que no podía
faltar COCORI y se encaramó en una canoa y se encaminó al bar-
co, presto subió a cubierta y una niñita muy linda lo distinguió al
instante, pero con tan mala suerte para nuestro héroe que lo con-
fundieron con un "monito"; después se hicieron muy amigos y la
niña le regaló una rosa .. Aquí empezó el calvario de Cocorí y una
serie de consultas a doña Modorra, a don Torcuato el Caimán, a la
gran serpiente Talamanca la Bocaracá, (mejor, estimado lector,
compren la obra, pues les va a gustar mucho, de otra manera y no
le va a sentir tanto sabor si se lo contamos todo).
     Cocorí en su tercera edición es una obra muy sencilla, escrita
para que todos los niños del mundo la entiendan; por esa razón es
que ha sido traducida a varios idiomas entre  ellos al  francés en
1953. al alemán en 1957, al ucraniano 1960, al eslovaco 1963, al
checo 1963 y al holandés en 1964. Su autor nació en Limón, Costa
Rica, en 1918, y es uno de los más destacados novelistas de la que
se ha llamado generación del 40; actualmente y desde hace 30 años
radica en Chile en donde ha formado su hogar; sin embargo no ol-
vida su tierra natal y de cuando en vez se viene para Limón y pasa
varios meses entre nosotros. El año antepasado su "Hoja de aire" ob-
tuvo el Aquileo Echeverría en la rama de Cuento.

COCORI ganó el premio Rapa Nul en Chile en 1947 y nueva-
mente se  edita  ahora en nuestra  patria  por  Editorial  Costa  Rica,
con una magnífica portada de artista Manuel de la Cruz González.
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